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國立聯合大學客家語言與傳播研究所  

103 學年度所課程諮詢委員會會議紀錄  

時    間：104 年 6 月 4 日（星期四）中午 12:00~14:00  

地    點：客家語言與傳播研究所討論室（八甲校區客家研究學院後棟 1 樓）

主    席：鄭明中  所長                       紀錄：周美芳  

校外委員：大漢之音廣播電台張強董事長、苗栗縣政府教育處劉火欽

處長、新竹教育大學臺灣語言與語文教育研究所劉秀雪教

授、玄奘大學大眾傳播研究所陳毓麒教授、畢業校友陳羅

水先生（以上依姓氏筆畫為序）。  

校內委員：吳翠松老師、涂金榮老師、范瑞玲老師、盧嵐蘭老師  

（以上依姓氏筆畫為序）。  

壹、會議開始 

貳、主席報告參、提案討論  

第一案                                               

  案由：提請討論本所課程規劃及其檢討案。  

說明：  

一、 本所教育目標、基本素養、基本能力指標及核心能力，如附件一。  

二、 檢附本所 103 及 104 學年度入學生科目表，如附件二～三。  

三、 檢附本所課程地圖（表 3-1 至 3-3），如附件四。  

四、 有關本所課程規劃，請委員提出意見以供檢討、改進。  

決議：決議：出席委員審查意見及現場回覆情形如下：  

委員意見  現場回覆意見  

  委員(請參考上述委員名單)  
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陳羅水校友代表:  

首先要感謝所長跟各位老師給我這個機會能

夠回來給大家看，我有幾個意見如下：第一

點建議所上舉辦客家語言方面的國際性或國

內地區學術研討會，並在會場上播放客家歌

曲或是在休息的時間能夠邀請我們苗栗地區

的一些社團來表演一兩首客家歌曲，給我們

現場的學者專家們體會一下我們客家這樣的

氛圍是比較讓大家感受到這不僅僅是一個客

家的地區。因為苗栗是客家地區，我們這個

所又是客家語言與傳播，因為客家歌曲跟客

語的環境跟 

鄭明中所長開場:  

這次開會資料有附件一：本所的教育目標、

基本素養、基本能力指標、及核心能力。附

件二、三是 103 和 104 的入學生科目表，還

有本所的課程地圖及一些相關能力指標，所

以我們就請各位委員看看這些資料，提供寶

貴意見給我們對於課程上的建議，請委員發

言。先請校友陳羅水先生提供一些你以畢業

校友身分回顧 

這幾年在校學習的歷程中，本所的課程有沒

有需要一些建議?  
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傳播都有息息相關。第二點以前在學校上語

言課程的時候，鄧老師希望大家在課堂上盡

量的用客語來討論，那時候老師非常用心，

結果發現幾個同學他就堅持就是不會利用客

語，不會說客語。，我的看法是今後我們出

社會就業或者到各個地方，一定會面臨到很

多的客家人，發現只有用國語或閩南語溝

通，如果我用客家話問時，那它們的答案就

不一樣了，那些所吸收的附加價值不是可以

說隨便訪談就可以達成的，你遇到一個客家

人他很堅持用客語的時候，如果你用客家話

訪問他，可能會得到更多更多的訊息進來，

所以我是建議說既然有心要報名我們這個客

傳所，還是要把客家話學好，謝謝。  

  

張強董事長:  

第一字音要統一，現在我們一般講的客家話

都是國語化的客家話，由其我們播報新聞的

時候，沒有客家話撰稿員，客家話的新聞撰

稿人要比播報員更高一等，學校有沒有訓練

到這樣的人才，我一直找不到，所以我現在

七十幾歲了，現在每天都要播報客家話新

聞。第二譯名翻譯的人才，將地名翻譯成客

家話，現在有兩派，一派就是照國語去翻，

那我現在播新聞我是照著國語的念，現在我

們大家公認，阿姆斯特丹這個我就播阿姆斯

特丹，斯德哥爾摩我就播，我不再用客家

語，這就是不倫不類，我想這幾個問題是我

天天會碰到的，還有很多如苗栗縣苑裡、卓

蘭地名有爭議，那這些你要照原來的講，還

是照現在的行政區域的名稱，這都是我天天

碰到的問題，因為我們要教導年輕一代，以

前的客家話念法跟現在的有所差異，這個問

題我們是建議老師教學生的時候要統 

一，不然教出來一個人一個音一個意。總歸

就是字音要統一，音意要相近，國語翻客語

就是譯名，第三就是腔調的部分，這個客家

話的腔調的問題也很大。這些問題大概在我

們教語言的時候要注意一下，謝謝。  

  

劉火欽 處長:  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

鄭明中所長回覆:  

第一個在加入客家元素的部分，這應該是用

整個院的角度去做會比較好，受限於很多東

西，當然客家元素的增加是一件非常好的事

情，因為本院叫客家研究學院，但因為學校

經費一直非常拮据，所以說課堂當中邀請一

些人來作表演是不可行，這應該是由院長這

個層級來做決定，這經費所無法負擔，不過

我們能夠盡量往這方案去建議，下一次開院

課程會議的時候，我們會建議。第二個是課

堂上用客語來討論，是看課程，因為鄧老師

上的是語言調查與分析，本身對於這方面專

精，用客語討論可能會有更生動，如果是教

理論的或是傳播的課，用客語來講傳播的東

西會不會變得更好，我有一點質疑，所以說

這個部份我覺得因課而異，像我們的口譯與

傳播，用客語是很 OK 的，兩位老師都是客

家人，原則上就多鼓勵同學去說客家話，而

且本所的同學，一定要考過客語的中級檢

定，大部分都是客語中級甚至有很多同學就

是薪傳師，所內同學大多具有這樣的背景，

這個還是可以持續的加強，我們非常謝謝羅

水哥的建議。  

  

  

鄭明中所長回覆:  

張董事長非常客氣的說，他沒有念到大學學 
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現在客家話，真的是各腔各調都有，尤其是

越 
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鄉下的客語越聽不懂，所以各腔各調沒辦法

統一，我希望能夠發在苗栗展出地方語言學

上強勢主流的語言，希望苗栗能夠發展自己

客家地方文學或語言，苗栗地方文學怎麼去

發展，建議就從國中小開始，由其是國小，

有客語生活學校，有客語教學，所以是否學

校可用產學合作或是產官合作的方式，貴所

開設客語實習課程，請學生到中小學，我們

協助設計較實務方面的客語鄉土教材課程。

如我看到貴所的國際見習課程，是否也可以

加客語實習，實習地點就設定在中小學，這

樣的話可以真正讓客語可以生活化，可以應

用，我想會比單純的研究傳播或單純研究語

言學，對學生才夠應用。這是我提在課程內

容對地方文學文創這方面能夠加強。還有說

到傳播的部分，我們有很多地方電台電視，

或是客語電視台，可以主動去跟他聯繫，訓

練學生純語言學的理論，如何將它傳播出

去，如果百分之八十的精還是培養實用的人

才，所裡面的學生畢業後的競爭力可能會好

一點。  

  

  

  

   

劉火欽 處長:  

關於實習的那一塊，可能要訂一個主題然後

去做實習，自己做一個計畫，也許會比較能

夠學到東西可能會更扎時更集中，所以我想

是否實習的課程設計上面，計畫訂出時間要

學習成果，也許這樣我們推的會比別的學校

或別的所實習會比較扎實。  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

位，有您這樣的成就不需要到大學學位了，

因為您提出來的問題基本上是一個很高層次

的問題，客家話它現在所面臨到的一個很大

的問題，例如說這個字要怎麼寫出來，電腦

裡面沒那個字，光客語的字典就很多，客委

會目前最新改版的客語能力檢定教科書，把

錯誤的已經再次做修正，這也是符合張董事

長的期望，因為它是根，他如果有編錯誤那

就全都錯了，再來就是譯名的問題，到底是

要以客家話譯還是要以中文譯呢?還有地名怎

麼翻譯，這些都牽扯到國家對於客家話的語

言政策，目前在學界上沒有一致性，沒有主

導和強勢的政府單位機構出來主導這件事，

就會造成現在混亂情況，這部分我想只能在

課堂上給學生相關的議 

題，我們在上社會語言學的時候也常談到這

個議題，語言政策還有文字，字典各據山

頭，不統一，讀音也不同，它就完全不像國

語，國語是完全一樣，國語已經統一久了，

那客家話目前正在陣痛期，我們需要經過一

段陣痛期後才會有比較統一的形式出來，這

一段陣痛期是在整個語言政策的制定上是必

經的，我想我們所有老師都知道這件事，在

課程上也常跟學生討論，政府單位客委會可

要辦演那個火車頭的角色。   

  

鄭明中所長回覆:  

謝謝劉處長的建議，我先回答幾個，關於媒

體實習的部分我們再請涂老師回答一下，那

對於我想必須要先了解我們所，我們畢竟一

個研究所不是一個大學部，大學部的話可能

實習的部分安排多一點比較 ok，研究生的話

以本所目前的生態來說，其實我們所就讀的

研究生裡面很多都是第一線的老師，他們本

身就是已經在教學現場很久了，所以他們都

很知道，剛剛張董事長提出來的問題，事實

上我們一直在上課的時候不斷的被學生問這

些問題，所以這個所謂的客語實習就是我們

有客語口譯與傳播課程，也有到電台實習的

課程，而且全程是用客語撥出，我自己指導

一個學生也在大漢之音當記者，那是我指導
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學生，我們當然也有到苗栗廣播電台之類

的，所以其實上是有的，再來是 
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文學的部分，地方文學其實是很有趣的，目

前我們所的學生有慢慢的開始在往文學的方

向去做論文，因為我們畢竟是一個研究所，

學生不是這麼多，他的整個教育的取向跟大

學部不一樣，如果像我們院內另一個文觀系

就有很多實習，因為她是大學生，就必須要

接受很多實習，研究生的話很多其實都是本

身都是第一線的客語老師，他要來就是要想

一些實際上可以解決的，或是實際上能解決

它們教學過程中會遇到的問題，不過我們會

盡量在課程內把語言應用進去，如果是對於

國際見習有要補充的? 

   

涂金榮 老師回覆:  

感謝董事長還有處長寶貴的建議，其實我們

也是希望能夠訓練比較實用的，學生能夠至

少有一點體驗，去實習然後學習客家話，我

們想辦法讓社區的媒體，像有些廣播電台或

是平面媒體，能夠有機會讓它們去節目講一

些客家話這樣，或是學著跟社區做採訪和編

寫鄉土地方新聞材料，五六年六七年了我都

忘記了，都有到電台去實習，今年就是到社

區媒體去實習，那因為我們學生有一個困難

就是大部分都是在職的老師，所以他們只是

體驗而已，增加它們教學的能力，但是真正

大學部上研究所的畢業生，那種我們倒是希

望能夠多一點，這樣訓練效果就比較好，但

大部分都是在職生來增加學歷而已，所以它

們回去之後只能在教學單位增加他的客語能

力，所以我們其實有一點困難，要訓練一個

傳播人才是有一點困難的，那另外一個所謂

國際見習的部分，因為是國際這兩個字，所

以我們都是帶隊出去，跟大陸做交流，他們

對口單位就是嘉義大學、廣州的，每年就帶

學生去他們那邊的客語地區做田野調查實

習，讓它們知道當地客家現在是什麼狀況，

每個人就選一個主題，有人選語言有人研究

文化，類似這種交流方式，其實也是有一點

蜻蜓點水，也這能達到某一種程度的體驗，

我是覺得深遠是一大問題，深遠就會影響到

我們要設計什麼樣的材料，什麼樣的科目去

跟學生一起參與，太多的話反而效果就有

限。  
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劉秀雪 教授：  

我今天應該是來這邊學習的，看大家討論的

走向，其實還蠻有趣的，像董事長談到的是

地名的譯名，我的專長是閩南語也做客語，

客語跟閩南語在台灣的地名翻譯都遇過這些

問題，就是一些新的地名起來的時候，像是

高雄巨蛋台北小巨蛋，基本上是用文讀音的

方式去翻譯，我想在客語裡也會面臨這問

題，就是把他保持國語或是轉成文讀音或是

很口語的讀音這三種選項，轉成很口語的讀

音對於一個新地名而 

范瑞玲 老師回覆:  

我回應一下幾位委員的意見，關於張董事長

提的一些問題，我上客語口譯跟傳播課，上

課會討論到一些議題，例如譯名，或名字要

怎麼翻，我們是照理論說，我們會建議學生

如不是太難翻就直接把它翻成客家話，大部

分我們都聽得懂，如果很難翻就直接用原文

講，因為事實上我們翻譯名不僅是包括國語

還包括英 

文、日文等其他語言，那可能考量的範圍就

會稍微廣一點，在音意方面因為我父親他會

念客家話，如果你給他字去念，他會完全把

他用客家話念出來，我有請他錄過幾次他念

的讀音，後來發現事實上他念的音跟某些國

語的音是差不多的，可能客家話裡面有兩種

音，一種是文讀，一個是白讀的音，所以我

的意思是請張董事長不用太擔心，因為語言

的演變是很自然的，因為現在小朋友要他講

客家話已經很不容易，如果他願意講的話先

以鼓勵的心態，然後慢慢再和他解釋一下這

個方面的發音部分，還有關於處長提到的產

學合作這個部分的問 

題，我們應該是可以找學生去輔導團，請他

們幫忙沒什麼問題，可能這個部分以後可以

請學生大家討論一下要如何去，因為我們很

多老師也是教客語的部分，這部分以後就可

以再做更詳細的計畫，其實我也跟涂老師說

客家社區傳播其實也可以把它納進去，因為

去客語生活學校也是一種客家社區傳播，所

以以後這兩門課都可以思考怎麼跟客語生活

學校之間做一個結合，以後再跟處長商談，

類似這議題，以上是我的觀點。  

  

鄭明中所長回覆:  

對於所謂的輔導團的問題，我也去演講過，

當然如果有需要不管是老師或是第一線有經

驗的學生都非常有意願協助，關於這個媒體

實習的問題，我們是有定一個辦法，畢竟媒

體實習是一門選修課，那有一些學生他可能

也不是專頁的大傳相關科系畢業的，他可能

在上的深度上面來講一時沒有辦法接受到這
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麼深這麼專業，但是有新的學生是有另定有

跟媒體之間的合作，其實學生可以主動申請

想要去哪個媒 
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言會有一點困擾就是連結不易，一般而言都

是轉成文讀音的方式，不然造成很口語的很

拗口的，舊地名盡量尊重原來的方音，客語

本來就有這個發音的話，這也是保存客家文

化的一個部分。其實我們所是做語言研究跟

教學的結合，他基本上都會面臨到一個問題

就是在評鑑的時候會一直問說你們的語言跟

教學怎麼結合在一塊，所以我一直在想的就

是語言跟傳播是一個很好的結合，像剛剛張

董事長跟劉處長說的，語言在教學的研究它

是教學跟傳播很重要的基礎，所以像剛剛很

多課程的規劃，或是在那個所的目標設定延

續上，也許都要繞著這個主題，那我是在看

你們的發展方向的時候，有考慮一個問題就

是載你們的發展方向是分成兩個角度寫的，

客家語言跟傳播兩個研究取向，但是對於把

這兩個研究取向串連起來的部分寫的比較少

一點，當然如果沒有面臨評鑑是沒有問題，

如果是要面臨評鑑這個問題的時候，會一直

問的一個點就是說，為什麼你們要語言跟傳

播在一塊，語言跟傳播在一塊是相輔相成還

是兩個湊在一起的東西而已，這個所的成立

跟我們自己所的成立其實都是相信這兩 

個東西可以做很好的結合，也是很好的利

用，就像董事長在廣播電台遇到的問題，你

很多詞語要怎麼使用，這是傳播上你做為一

個比較以前沒有廣為使用的語言的時候，很

多詞語你都要做翻譯，那這些翻譯如何大家

有一個共同的認識，其實當然就是透過一定

大家比較容易接受，像我剛剛就是說比較容

易理解的可能是文讀音最容易連結理解的時

候你就選擇這個，可能是已經固有的就地

語，那統一的根據走下來這就是語言研究或

是文化研究想要幫客家傳播先做的一個先行

基礎，然後你在後面在去做這個傳撥方面的

時候有共同的基礎他的爭議性會比較少一

點，這樣會是一個很好的連結也是我覺得你

們所跟我們所很努力再追求的一個目標，就

是兩個領域的跨領域結合，因此在發展發像

教育目標上的，可能都會針對怎樣把這兩個

體，如果對方的媒體單位同意的話，真的是

有那個簽定雙方合作的，像最近客委會有提

供客家電視台提供一些實習的機會，那我們

所就有一個學生前兩天才簽了一份契約，學

生同學必須要在客家電視台裡面待一個月，

這個月每一天的工作時間多少負責工作是什

麼，都非常明定在裡頭，其實這個部分是有

的，只是我們目前現在的學生是以現職老師

居多，都是第一線的客語老師，所以這個部

份必須還是要考量一下師資的結構，不過我

們跟輔導團之間如果可以合作那也是一個很

好的機會。  
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研究取向去結合起來傳承起來做一個比較好

的整合。  
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陳毓麒 教授：  

我看你們在做課程的分流，也在依學生不同

的特質規劃，所以你們會有兩塊，一個是傳

播類一個是語言類，在必修課程當中你們的

主題很明顯，必修已經有了，可是在一個選

修的部分陳如剛剛處長所提的部分，當然這

部分我覺得可以再去考量，為什麼要去考

量，因為我們是跟著教育部走，教育部現在

要公布所謂的就業率、直接就業率，就是要

丟給市場去看，隨便你生死，所以我們變得

技職體系學校，我們必須要看直接的就業率

是多少，然後在課程改革，必須要去看日後

我門的畢業生他的一個就業的導向，你不能

說我念了研究所，這當中沒有任何的高低的

評判，您去做一個畢業之後去開計程車，教

育部不允許這樣子，你是學傳播的客語的應

該要去教學，那換言之市場導向，那就是我

們很擔心的一部分，我們課程應該如何，不

然再開下去的話我們會跟整個社會講好聽一

點包裝好一點叫社會脫節，所以我們變得技

職體系的學校我們不是大學，所以說從這個

角度去思考的話我就會去思考課程的方面有

哪一些陳如處長所說，他提出他非常棒的見

解，就是和社會的直接的扣連性，因此在這

個部分在課程的設計上，假設我們所是這樣

的分流，這些對接的課程會有哪些，才會產

生這個課程地圖，陳如剛剛劉處長講的，我

在兩年前也接受到評鑑的荼毒，每天都四點

睡覺，那評鑑委員的東西，那劉老師非常有

經驗的就是，評鑑委員第一個就是看你的教

育目標，設立的宗旨、目標、課程，我們的

教育目標有三塊，一個是語言與傳播，第二

個是實做，第三個是人文關懷，那他會去看

對接性，假如教育目標確定的課程沒有銜接

上的話，會被罵得很慘，被挑的很慘，那因

為評鑑在即，委員我會去看你這個三個教育

目標的比例問題課程設計比例問題，不知道

研究所會不會去看就業率什麼的，還有註冊

率，我們的特色等等，那小學老師因為政策

不斷改變所以他可能不是非常穩定的，原諒

我接下來的用詞，課員，所以必須要從系所

的特色去做一個改進，但是聯合大學的這個

研究所他是有一個非常好的特色，不然 

鄭明中所長回覆:  

謝謝劉老師的建議，我先說明，等一下再請

兩位老師來補充。我想一直以來語言跟傳播

之間的結合，基本上它本來就是兩個學科，

你硬是要把它結合起來的話事實上我們在課

程的教學裡面是有一定的難度存在，不過我

們的宗旨是培養具語言知識的傳播人才，同

時我們也要培養具傳播知識的語言人才，那

我們的傳播可以是一個比較小眾傳播也可以

是大眾傳播，我們的語言教學其實本身就是

傳播的一個面 

向，我想我們這個地方可能以後要補充撰

寫，但是我們同學在修過兩個課程，再撰寫

論文的時候特別是最近有很多是以拍紀錄片

的方式去呈現，拍紀錄片一方面它是傳播的

直接呈現，第二內容的用語都是客家話，那

其實這些都是我們的語言跟傳播結合的實

證，另一方面就是說有同學是第一線的教學

老師，他們本身從事的語言的教學，來念完

語言學再透過教學的方式傳播出去，這也是

另類的語言跟傳播的結合，傳播跟語言真的

是兩個不一樣的學門，那只能讓我們的學生

具有語言學的知識也必須要具有傳播學的知

識，但是在他門的畢業論文裡面去把這兩個

東西相互的結合，那也在部分的課程裡面把

這兩個東西相互結合做為一個科技的整合，

例如說在傳播學裡面有所謂的言說分析，那

我們語言學就叫言談分析，其實這些都是我

們可以去做整合的，所以在我們的課程規畫

裡面是屬於整合的類型，不過劉老師點出的

一個點，我們要面臨評鑑，這部分的說明可

能要更詳細一點，佐證資料就是我們學生論

文就有這方面的資料，比如說是我們的羅水

哥他的這個畢業的記錄片就非常清楚的呈現

本所的情況，紀錄片裡面呈現的閩南人跟客

家人他們是怎樣一起的波折，就是我們所的

教育宗旨最好的呈現，那我們可以針對這個

地方做更深度的修正，那盧老師有什麼地方

補充。  
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盧嵐蘭 老師回覆：  

真的是我覺得每一年的這個課程諮詢委員 

會，或是碰到評鑑的時候會被提到或是被挑

戰 
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我們不會去沿用你們的這個創作，以上是我

的淺見。  

  

的問題，從我們設所開始到現在我們所有的

老師很認真的思考怎樣把兩個很不同的領域

要讓他進一步去整合，所長剛剛有提到最近

幾年來都有更深入的感受，可能從外面角度

看或是其他人來看的時候，這是一個很不同

的東西，可是當我們自己去做研究或是指導

同學做一些研究的時候都會慢慢感受到彼此

的距離是越來越近，簡單來說像是很多的語

言學的研究或是傳播學的研究，我們有很多

的次領域是共通的，例如剛說到的言說分

析，這是兩個領域都常常觸及的次領域或學

門，在學生們的論文研究當中可以看得更

多，剛剛涂老師有提到我們滿多學生其實都

是一線的教育人員，他們在從事客語教學時

是非常清楚他必須把語言跟傳播的東西結合

在一起，在教學過程當中事實上就是涉及到

很多層次的傳播過程，像我自己也在指導一

些同學做一些兒童劇的研究，如何用客語去

表達，去吸引閱聽眾去注意，他事實上也是

結合語言跟傳播兩個，目前這個部分是我們

在書面的書寫上面，紙本上面評鑑上也還要

再進一步去呈現說怎麼我們已經在做這樣的

結合，事實上說是不是可以結合要如何去結

合那樣子，我是比較不擔心，我覺得這幾年

看起來我其實是結合有望。  

  

鄭明中所長回覆:  

第一點第一個動態影視的作品當作畢業作 

品，那個是之前希望學生透過不同的方式走

不同的畢業途徑，也幫本所做了很多活廣

告，拍出來的作品其實都是可以公播的。第

二點關於就業率的問題，我們剛寫完評鑑報

告，您講的問題我們都沒什麼太大問題，我

們的就業率是高達九成六左右，好像有兩位

是在待考，就是準備公務人員考試，那我們

的學生最主要就業就像羅水哥就退休了，他

就占了我們那個百分比，我們本來是九成七

變成九成六，所以我們同學主要的就業主要

在媒體，不管是客家電台或是電視台，甚至

是報紙，另外一類主要還是老師，所以我們

目前這個情況來講對於我們影響比較小，我
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們的同學畢業出去都是有學以致用。第三點

就是您所謂的客源的問題，這的確 
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 是很大的問題，來進修的老師越多，原則上

苗栗縣老師就是這麼多，又有少子化的問題

跟碩士生來源變少的問題，我想是各個大學

普遍會面對到的問題，可能私立學校更早面

對，我們現在也在面對這個問題，在學校的

部分是有一個政策，因為管理我們的報到

率，報到率只要低於七成以上，要連三年低

於七成才會被減 

招，所以我們的報到率一向都是八九成以

上，如果真的遇到這方面危機的時候，學校

有一個政策是說我們本來一個班招 15 個，那

就是把五個先給學校報寄存在那邊，這屆就

只招十個，這樣的話我們還是可以維持，至

少在國立大學就還比較不會像貴校這麼大的

壓力，我們還是有壓力，不敢講說我們就完

全沒有壓力，招生這個部分當然還是我們的

課程規畫也是要符合，這方面我們會再進一

步的去思考，如何再去提供一些更具實務的

課程，讓我們的學生以後出路更廣，也有學

生是考上客家行政高考之類的，其實出路都

還滿廣的，以上是我的 

說明，不曉得兩位老師有什麼說明沒有。  

  

盧嵐蘭 老師  

還是謝謝陳老師剛剛有提醒我們，面對這個

評鑑的壓力，剛剛講的是說我們再報告，因

為我們還要再修，報告當中可以把我們剛剛

講的層次可以去扣聯，怎麼去設計課程。  

肆、臨時動議伍、散會  


